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Előfizetési arak : 
Vidéken egész évre 12 K 
félévreKK, negyedévre 

egy lap 2 fillér. Megjelenik vasárnap és csütörtökön. 

Helyben : egész évre 8 K 
élévre4K, n egyedévie 2K 

A szerkesztésért felelős 

SIMA LÁSZLÓ 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Vajd • Máiint utóda könyvnyomdája Kossuth-tér 4. szám 
(ref, bérház), ide iritezendők a lapot érdeklő mindenféle 

küldemények hirdetési és előfizetési dijak. 

Leckéztetés. 
(K.) Furcsa biz' az, amikor a 

magyar emberek kapnak ki azért, 
hogy a híres magyar vendégszere-
tet rovására cselekedtek. Mink se 
hinnénk más se hinné, még azok 
se hinnék, akiket most nagy ke-
ményen leckéztetnek. Pedig hál 
megesett, megtörtént. A viz sc mos-
hatja le. Talán van benne valami 
szégyelni való is, meg talán job-
ban is lelt volna, ha másképen 
esett volna, mert csinálnak belőle 
olyan skandalumot, hogy párjai 
ritkítja. Nekünk pedig szegény jó 
magyaroknak mindenre van szük-
ségünk, csak épen skandalumra 
nincsen semmi szükségünk. 

Miskolc városát leckéztetik, 
mosdat ját kegyetlen szigorúsággal 
amiatt, hogy egyszerűen nem ló- | 
gadta a bejelentett vendégeket s | 
azok kénytelenek voltak hosszúra 
nyúlt orral odébb állani. És még, 
ha magyarok lettek volna a fen-
tisztelt vendégek, de nem azok vol-
tak ! A világ minden részéből ősz 
szesereglell idegenek valának, akik 
magyar vendégszeretetet élvezni s 
vidéket látni mentek volna Mis 
kolera. 

Furcsa biz' ez. Első pillanatra 
nagyon volna kedve haragudni a 
mi jó magyar lelkünknek hires 
Miskolcz városára, amiért ilyen 
szégyent zúditott a mi szegény fe-
jeinkre. De azulán okoskodni kez-
dünk és arra a következtetésre ju-
tunk, hogy hívatlan, váratlan ven 
(légnek bizony jó magyar szokás 
szerint is az aj ló mögött a helye, 
azután meg a leckéztetést nem is 
Miskolcz városa érdemli mcg,_ ha-
nem azok, akik hivatlan, kéretlen 
határozott ellenmondás dacára, Mis 
kolera, csődítették az idegenekel. 

Mert azt is tudni kell, hogyan 
is esett ez az eset amelynek foly-
tában ugyancsak mosdatják, lec-
kéztetik nem csak Miskolc váro-
sát, hanem az egész magyarságot. 

Hát ugy volt az, hogy valami 
kongresszusra gyűltek össze az ide-
genek Pesten. Mindenesetre na-
gyon szép tőlük, hogy éppen Pesten 
gyűltek egybe. Az ilyen összegyü 
lekezés elvégre nekünk magyarok-
nak csak használhat és nem árthat. 
Azt jelenli, hogy tudomásul vesz-
nek minket. Az is szép az idege-
nektől, hogy az ilyen kongresszu 
sok után szertemennek a hazában 

és megszemlélik a mi tájainkat, he 
gyeinket, völgyeinket, mezőinket. 

De nemcsak nem szép, nem-
csak nem tapintatos, hanem egye-
nesen visszautasítani való az ilyen 
kongres/usokal rendező bizottsá-
gok részéről, hogy se szó, se be-
széd, egyszerűen a nyakára viszik 
a magyar városoknak a j ámbor 
idegeneket, a helyett, hogy hetek 
kel hónapokkal előbb tárgyal-
nának a városok vezetőivel, lehet-e, 
nem-e ? 

Mert a hires Mt kolc esete is 
ilyen 

Egyszerűen küldenek egy le-
velet Miskolcra ket nappal az in-
dulás előtt, hogy nvolcvanan-szá 
zan vendégül mennek a város >a. A 
miskolci tanács azonban nyomban 
visszaírt, hogy bármennyire zo-
kon esik is, nem fogadhatja a ven-
dégeket. mert nem kepes ellátni 
őket. Szinte hihetetlen, de igy van. 
Nem képes. Nagyon ne is csuda 1-
kozzunk rajta, mcí'i hiszen olyan 
városok, mint Arad, meg Kolozs-
vár nem voltak képesek augusztus 
1 én kifizetni a tisztviselőket és 
egyéb alkalmazottaikat. Nagy sze 
génység szakadt a magyar városok 
nyakába s a szegényember nem 
valami szívesen fogad vendégeket. 
Miskolc is igy volt, azérl jelentette 
ki, hogy nem fogadhatja az ide 
geneket 

cs mit tett a kongresszusi ma-
gyar bizottság? Egyszerűen azt, 
hogy a tiltakozó levél után vonatra 
ültette az idegenek! és vitte Mis-
kolcra. Táviratot küldött, hogy bi-
zony ők mennek, ha kellenek, ha 
nem. 

És mit tett Miskolc? 
Amit legokosabban es legjogo-

sabban tehetett : egyszerűen nem 
fogadta a vendégekei, akik mentek 
kelletlen-váratlan, hivatlan. Azok 
pedig megbotránkoztak és a leg-
közelebbi vonattal visszamentek 
Pestre s most a magyar sajtóban 
és a külföldi sajtóban egyaránt 
szidják a miskolciakat, a magva 
roka t . 

Szóval kész a skandalum. Az 
a skandalum, amelyre nekünk ma-
gyaroknak bizonv nincsen semmi 
szükségünk, amit elengedtünk volna, 
dc aminek nem a miskolciak az 

I okai, hanem i tiszteli kongresszusi 
bizottság tapinta'lansága és okta-

! lansága 
Mert szedjük szálara a dolgot. 

Elvitatlan és kétségtelen, hogy 
akadt volna másik magyar város, 

, amely még nem részesült ilyen lá-

togatásban s ha bár nehéz szívvel 
is előkapargatta volna zsebéből 
azokat a garasokat, amelyek a ven-
déglátásra kellettek volna, csak 
azért is megtette volna, mert ki 
tüntetésnek nézte volna az idegen 
vendégek látogatását. Miskolc azon-
ban, miután az olyan vendéglátás 
egypárszor valóságos tatárjárás 
számba ment pénztára terhére, 
nem volt hajlandó semmiféle sar-
collatást elszenvedni, inkább volt 
udvariatlan, inkább megtagadta a 
magyar vendéglátó szívességet 

Ne gondolja ugyanis senki, 
hogy az ilyen vendéglátások amo-
lyan egyszerű esetek, korántsem 
bizony. Nyolc-tiz ilyen idegen ven-
dég ellátása többe kerül, mintha 
kétszáz magyart kell megvendé-
gelni. Ahoz pedig egyetlen város-
nak se lehet valami nagy kedve, 
hogy esztendőnként négy-öt ilyen 
vendégséget lásson. 

Akármilyen furcsa tehát és 
akármilyen zokon eshetik és min-
denkinek, aki ad valamit az or-
szág hirére, a magyar vendégsze-
retetre, ez a miskolci esel, nagyon 
kívánatos volt. hogy megtörténjék. 
Régen kellett volna. Sokkal hama-
rabb, semmint most megesett. Leg 
alább, ha semmi egyebet nem, de 
tapintatot tanulnak belőle a tisztelt 
kongresszusi rendezők. Megtanulják 
azt, hogy az ilven nagy sereg ven-
deget egyszerűen nem lehet rávinni 
a városok nyakára és hogy nem 
az utolsó pillanatban kell arról 
gondolkozni hogy melyik város t 
lepjék meg a vendégekkel. 

Elvégre is minden ilyen kong-
resszus rendezését legkevesebb egy 
esztendővel előbb tudják. Egy esz-
tendő pedig elég idő arra, hogy a 
dologról a meglependő városokkal 
tárgyaljanak Ha az a város tudja, 
hogy egy év múlva milyen kül-
földi vendégei lesznek még a költ-
ségvetésében gondoskodik arról, 
hogy legyen pénze az ilyen ven 
(léglátásra. Elvégre elmultak azok 
a jóidók, amikor még teritett asz-
tal mellett intézték a városok 
ügyeit a városok bírái, amikor még 
örültek ha vendéget láttak. 

Most is kár leckéztetni Mis-
kolcot, kár szidni a magyar ven-
dégszcrctet megsértéséért — a lec-
két azok az urak érdemlik meg, 
akik gavallérok akartak lenni egy 
magyar város zsebére, annak ha-
lászotl ellenzése után is. 
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árpád-Egyesület. 
Polgártársak l 

A Pusztaszeri Árpád-Egyesület min-
den évben elzarándokol a szeri pusztára, 
ahol a honalkotó Árpád vezérnek mél-
tóságteljes szobra az illatos mezők csönd-
jében áll. 

Zarándok utat tesz, hogy a kései 
utódok azon a szent helyen hálával 
emeljék föl szivüket az Isten és a hon-
szerző elődök tiszteletreméltó emléke 
előtt. 

Az ősök emlékezetének ébrentartása 
és megbecsülése minden nép élőinél fiúi 
kötelesség, amely a szivnek a szereteté-
vel, a léleknek a rajongásával borul le 
hálatelten nemzetének egykori dicsőség-
koronás nagyjai elé. 

Nálunk az emlékezet, a hála, a tisz-
telet és a rajongó szeretet ezer eszten-
dőknek ködös homályába és napfényes 
tetteire halad vissza. 

Emlékezzünk régiekről, magyarok / 
Járuljunk elébük ott, ahol a puszta 

homokszemei szentelt rögök. Amely hely 
nélkül egybetartó és összekapcsoló erőnk. 
Szent hely, ahol a dicső múlton elbo-
rong a sziv, s ahol a nagy fejedelem 
emléke egy évezred tanulságait adja 
erőül a magyar államfentartás munkás 
és szorgos küzdelmeire. 

Föl a szivekkel a Magasságbelihez 
ott, ahol a hon megszerzése ténynyé 
vált és befejeztetett! 

Ahol a hét vezérnek közös meg-
egyezése országló fejedelmet választott 
olyan időtlen nagy idők előtt. Óh bi-
zony, kőbe faragott emlékhez el kell 
vinnünk szivünk fájdalmát, hogy amint 
vészek és viharok közöli megtartottuk, 
ugy ezentúl is megtartjuk ősök tisztele-
tére, utódok élhetésére a magyarok ha-
záját. 

A fölöttünk élö, egyedül hatalmas 
istennek szent segítségével, aki áldó 
jobbjával adjon nekünk erőt, egymás-
megértést a második ezredév nehéz 
harcaiban 1 

A Pusztaszeren 1913. szeptember 
hó 7-én tartandó Árpád-ünnep sorrendje: 

1. Heggel 9 órakor szentmise ós be-
széd.Mondja: Várhelyi József c. kanonok 
mise alalt őrségi magyar egyházi éne-
keket ad elő Bafl ner Dezső szegedi igaz.g. 
tanító és a pusztaszeri alkalmi énekkar. 

Mise után: 
2. Hymnus. Énekli az ünneplő kö-

zönség. 
3. Pusztaszeren. Irta : Szalay Károly. 

Előadja : dr. Hajnal István ügyvéd. 
4. Ünnepibeszód. Tar t ja : Kun Béla 

országgy. képviselő. 
5. Árpád siri álma. Irta Miskolczy 

Kovács Gyula. Előadja: Gruher András 
városi tisztviselő, 

6. Záróbeszéd. Tartja : Zseny Józsel 
földbirtokos. 

7. Szózat. Énekli az ünneplő kö-
zönség. 

Délután 2 órakor népünnep. 
8. Pusztaszeri tanulók versenysza-

valása, sikverseny, lánc és egyéb szó-
rakoztató mutatványok. 

9. Emléktárgyak kiosztása. 

HÍREK 
Szentes, 1913. augusztus hó 20 

— Egyházmegyei jegyzőválasztás. Folyó hó 
25-én volt Szentesen - az esperest hi-
vatalban - a békés-bánáti egyházme-
gyében megüresedett jegyzői állás be-
töltése. A beérkezett szavazatok legna-
gyobb része dr. Csúcs János vármegye 
főjegyzőre esett. 

— Segélyezés. A szentesi takarékpénz-
tár állal tett 3000 koronás alapítvány 
kamatait Dömsödi Mihálynak ítélte oda. 
— Az adományt f. hó 31-én adja át Ba-
logh János igazgató, Mátéffy Ferenc dr. 
polgármester, Bugyi Antal főjegyző, Zi-
lahy Kálmán főkapitány és dr. Ulár István 
apát plébános jelenléiében. 

— A só drágulása A só mint házi cikk 
nélkülözhetetlen s éppen azért súlyos 
jelenségnek kell tartanunk a só árának 
ismételt fölemelését Bövid időn belül 
ez már harmadik áremelés. Látszatra 
ugyan csekélység, inert mindössze vag-
gononkint 18 K az áremelés s így abból 
egy mélermázsára csak 18 fillér s egy 
kilóra egyötöd fillér esik csupán. l)e ez 
a csekélység is súlyosan érinti a leg-
szegényebb néposztály 1. A tó egvedáru-
sága különben is a legigazságlal mabb 
egyedáruságok egyike, mert útját vágja 
a tisztességes versenyben rejlő és azzal 
mintegy természetszerűen vele járó ár-
csökkenésnek És ha már az állani mo-
nopölíumcikknek minősili a sót, minden 

KENYERAR LESZÁLLÍTÁS. 
Érlesiljiilí a közönségei, hogy az 

olcsóbb búzaárak folytán félbarna 

l i^nyerii i i l i árai 

fillérre szállítottuk le 
A kenyérgyári kenyér Ichál mától 

kezilve iifjv gyárunkban, és piactéri 
(Hnríss-ház)főiuletúivkheii, valamint 

a kenyérgyári viszonteladó 
Kereskedőknél = = = = = 

a * " -mm 
filléréri arusittalík kilónkéul, a fehér 
kenyér ára 2 8 fillér. 

Legfinomabb tejes es vajas sütemenyek: 
k i f l i , 

p e r e e, 
x * e i i f t l y < % 

valamint mindennemű különleges-
ségek, mint luxus sütemények, ün-
nepi és alkami kalácsok, tejes ke-
nyér, pastraua, desserl, zsúrvekni slh 

UhwAii l e j j e l , m j j i i l 

a legpontosabb tisztasággal készülnek a 

K a p h a t ó a g y á r b a n é s a 

v i s z o n t e l a d ó k n á l . 
Tisztelettel: 

E L S Ő S Z E N T E S I K E N Y É R G Y Á R 

R É S Z V É N Y - T Á R S A S A Ü . 

. ötre helyén való volna, ha az árát 
nem emelné, hanem ahelyett más, ke-
vésbé elsőrendű életrendi cikknek mo-
nopolizálásával pótolná bevételeit. 

— Heltai Ferenc dr. hagyatéka zár alatt . Né-
hány nappal ezelőtt, amikor fölbontot-
ták Heltai Ferenc dr. főpolgármester 
végicndeletét, általános feltűnést keltelt, 
hogy az elhunyt egész vagyona egyedüli 
örökösévé özvegyét nyilvánította. A vég-
rendelet nyilvánosságra hozatala ulán 
az eihunvt nővére, dr. Pécsi Daniné, 
született Hoffer Janka, ügyvédje Lengyel 
Lajos dr. utján keresetet adott be az 
1 III. kerületi járásbíróságnál , hogy he-
lyezzék zár alá Heltai Ferenc vagyorial. 
A kereset indokolás nélkül kérte ezt és 
a bíróság, miután megállapította, hogy 
közeli vérrokon kéri a zár alá helyezést, 
azt el is rendelte és utasította Bátor 
Gábor 1. kerületi közjegvzőt, hogy lel-
tározza az egész vagyont. A leltározás 
már csütörtök óta folyik az oszlopulcai 
lakásban Lengyel Lajos dr. közbenjöt-
tével. A zár alá helyezés kérelmezése 
még nem jelenti azt, hogy dr. Pécsi Da-
niné igénypert is fog támasztani. Ez idő 
szerint mindössze arról van szó, hogy 
az örökség biztosittassék, mert nem le-
helellen, hogy Heltai Ferenc egy másik 
végrendeletet is készített, de az még 
nem került el«. Pécsi Daniné azt hiszi, 
hogy van egy másik végrendelet is, mert 
Kiss József dr. közjegyző elölt is ugy 
nyilatkozott Heltai, hogy megakar ja ma-
sitani végrendeletét. Ebből következteti 
a testvér, hogy a főpolgáruietser később 
eselleg másként végrendelkezett. A bí-
róság, bár a zárlatot elrendelte, annak 
foganatosítását csak a leltározás befeje-
zése után fogja végrehajtani. 

— Mérges kiskutya. Dobos Zsuzsánra 
10 éves kisleányt Dávid György alsóréti 
lakos kutyája megharapta. A kis leányt 
valószínűleg a Pastepr intézetbe szál-
litják. 

— Cséplőgép vizsgalat. A mostani nyom-
tatáson működésben levő cséplőgépek 
felelt ma csütörtökön — szemlét tart 
Zalhureczky Zoltán s. iparfelügyelő. 

Lőpor, m i i t orvosság. Kevesen tudják, 
hogy egyes országok népfajai a lőport 
orvosság gyanánt is használják. Így fő-
leg a szlávok körében vérelállilás cél-
jaira szolgál, ahol a lőpor szívósságánál 
fogva jó szolgálatokat lesz Mérges csí-
pések és harapások ellen a lőporl ugy 
használják, hogy a sebre hintik a lőport, 
majd meggyújtják, ezáltal kiégetik a ha-
rapás helyét. Orvosi körökben is hasz-
nalatos a lőpor. De legtöbb esetben mint 
javasszer van a lőpor használatában. 
Szászországban a lőport tojássárgájából 
álló keverékkel együtt varázsszavak kí-
séretében lőréseknél használ ják; Kons-
tantinápolyban napos dolog, hogy a lő-
port zsírral keverik és fejfájás ellen ke-
rül alkalmazásba a keverék. Lőport 
mézzel együtt (irácban liülés ellen hasz-
nálnak. Olajjal keverve a horvátok i s -
szák, vízzel pedig a ruténok használják 
torokfájás ellen. Nyugat-Németországban 
görcsök ellen használatos a lőpor. Fog-
fájás ellen Oroszországban. 

— A helypénzszedők kérése. A kisegítő 
helypénz szedők kérvényt adtak be a 
városhoz, hogy a 2 korona napi bér 
helyett 2 kor 50 fillért fizessen a város. 
Kérésükben kiemelik, hogy ezen napi-
dijakat 20 évvel ezelőtt állapították meg, 
azóta pedig mindenben óriási drágaság 
lett. — Már mindenki kapott fizetés eme-
lési pld. Tisztviselők, rendőrök, kézbe-
sítők , torony őrö<, de a városházán al-
kalmazásban levő szolgaszemélyzet ké-
relmét mindig visszautasítják, hogy en-
nek mi az oka, azt senkise tudja, pedig 
ebben a drága világban ők is e s z n e k , adót 
fizetnek, nyugdijat fizetnek no meg lak-
bérre is adnak valamit. - Ha aztán eze-
ket mind leszámoljuk akkor a város hű 
szolgáinak kasszái deficittel zárulnak. 
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— Szerelmi dráma. Véres szerelmi dráma 
történt tegnap esle az araomegyeiCsermő 
községben. Egy férjet az asszony ud-
varlója agyonlőtt az aszsony szemelát 
tára. A borzalmas előzményei a kö-
vetkezők: Körülbelül másfél esztendő-
vel ezelőtt költözött a községben Czeiz-
ler Sándor, a borosjenői takarékpénz-
tár csermő fiókjának könyvelője Csak-
hamar udvarolni kezdett egy Weinber-
jer Menyhért nevü vagyouos kereskedő 
íatal feleségének. A községben nemso-

kára azt suttogta a pletyka, hogy Czeiz-
ler és Weinbergerné sokszor elutazgat-
nak együtt a közeli városokban, amikor 
a férj üzleti ügyekben távol van. A 
pletyka eljutott magához Weinbergerhez 
is, aki erre, hogy a helyzetet tisztázza 
tegnap késő este a lakására hivatta Czeiz-
lert, bevitte a szalonban és odahívta 
feleségét is. Majd bezárta az ajtót, el-
mondotta, hogy mit beszélnek róluk a köz-
ségben és fölszólította őket, hogy nyi-
latkozzanak. Czeizler erre revolvert rán-
tott és kétszer hasbalőtte a férjet aki 
rögtön meghalt. 

AZ első Sárguló falevél másutt a für-
dőszezon halálát jelenti, s mint az őszi 
szét végig szánt a strandok, eszplándok 
bokrai közt megszűnik a zajos vidám 
élet. Ami Félix-fürdőnkben, melynek hí 
rét évről-évre messzebb tájakra viszik 
szét, s mely immár a külföld érdeklő-
dését is magára vonta, a nyári szezon 
végén uj évad kezdődik. A mezei mun-
kák végeztével Bihar, l lajdu és Békés, 
sőt még távolabbi vármegyék birtokosai 
s azok akik az ősz kellemes időszakára 
halasztották az üdülésüket, örömmel ke-
resik fel a csodálatos gyógyító erejű 
forrásokat a Félix-fürdőben, mely ilyen-
kor a szokottnál is nagyobb kényelmet 
nyújthat , s nagyobb figyelemmel fogad-
hatja a gyógyulasa céljából ide érkezett 
betegeit. Mint értesülünk szept. 1-től 
kezdve a szobaárakat 30 százalékkal 
mérséklik, s az államvasutak igazgató-
ságánál lépések történtek arra nézve, 
hogy a vonatok közlekedésének rendjét 
okt. l-ig változatlanul, nov. l-ig korlá-
tozva tartsák fennt a közönség kényel-
mére. A fürdő élénk látogatottságának 
magyarázata, hogy meleg gyógyiló kénes 
forrásokat a nyár elmultával sokan ke-
lemesebbnek és gyógyulását kiadásosabb 
nak tartják. Virágh Károly népszerűvé 
vált zenekara naponta háromszor tér-
zenét rendez. 

— A Mulatság vége. Vasárnap este a 
templommal szemközti Katholikus Kör-
ben nagy mulatság volt. Egy nagyobb 
társatrág mulatott együtt, ami a körben 
igen gyakran szokott megtörténi. A tár-
saságban volt többek között Farkas Béla 
borbélymester is, akit mint nagyon ösz-
szeférhetetlen embert ismernek Mind-
szenten, ott volt továbbá Fülem Fercncz 
gazdag disznókereskedő is. Ejlél után 
a mulatók valamin összevesztek, a lár-
vaság két pártra szakadt és hamarosan 
séresre marták egymást. E közben Far-
kas Bélának a füle Fülöp Ferenc szá-
jába került, s Fülöp le is harapla Far-
kas Béla fülét. A mulatozásnak ezek 
után az eset után mozgalmat kezdemé-
nyeztek, hogy az elnökség tiltsa meg a 
körben való mulatozásokat. 

— Rendőri hlr. Őze Anna menházi ápolt 
tegnapelőtt reggel két darab három hó-
napos malacot talált, melyet a bitang-
akolba behajtott. Jogosult tulajdonos ott 
át is vehet. 

— Ki akar tartós és csinos cipőt Alulírott 
tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, 
hogy Hákóci-lér 1. szám Tar-féle haz-
ban uri, női és ortopárd cipész műhelyt 
nyitottam. Készítményemet, melyek ízlés, 
csinoság és tartósság tekintetében e so 
helyen állanak, (miről már első rende-
lésnél meggyőződés szerezhető) ajánlom 
a t. közönség figyelmében. Orthopa<» ké-
készitményeimre külön felhívom a figyel-
mét a szenvedőknek és a m. I. orvos 
uraknak. Midőn még a m. t. megrende-

lőket szolid munka és pontos kiszolgá-
lásról biztosítom. Kívánatra házhoz is 
bárhová kimegyek Tisztelettel kérek 
pártfogást és számos megrendelést : 
Füsti Molnár Antal uri, női és orthopád 
cipészmester. 

Csíkódijazás. 
A Csongrádvármegyei Gazasági 

Egyesület a nagyméltóságú m. kir. föld-
mivelésügyi miniszter ur, méltóságos gróf 
Károlyi Imre és Szentes rt. város anyagi 
támogatásával 1911. évi augusztus hó31-én 
Szentesen, 1913. évi szeptember hó 14-én 
Szegváron csikódijazást rendez. 

Szentesen augusztus 31-én tartandó 
díjazásnál: 1. anyakancával elővezetett 
szopos csikóknál l-első állami díj 100 
kor; 2-ik állami dij 00 kor; 3-ik állami 
dij 40 kor; 4 ik állami dij 30 korona. 
2. Anyakancával elővezetett szopos csi-
kóknál Szentes város 1-ső dija 100 k o r i n a 
2-ik dija 00 korona; 3-ik dija 40korona. 
3 Hároméves kancacsikóknál 1-ső állami 
dij 120 kor; 3-ik állami dij 100 korona 
4. Kétéves méncsikóknál 1-ső gróf Ká-
rolyi-dij 100 kor. 2-ik gróf Károlyi dij 
00 kor; 3-ik gróf Károlyi-díj 40 korona. 

Szegvaron szeptember 14-én tar-
tandó díjazáson - 1. Anyakancával előve-
zetett szopos csikóknál 1 ső állami dij 
80 korona; 2-ik áll. dij 60 kor; 3-ik ál-
lami dij 40 korona. 

A díjazás feltételei: Díjazásra elő-
vezethető minden csongrádvármegyei la-
kos sajátnevelésü hároméves kancacsi-
kója, két éves méncsikója és éven aluli 
csikója az anyakancával. A Szentes vá-
rosa által kilüzött dijakat csak szentesi 
50 katasztrális holdon aluli földbirtokkal 
biró lótenyésztők nyerhetik el. Elővezető 
köteles hatóságilag, vagy az egyesület 
elnöksége által ismert két tanúval igazolni, 
hogy az elővezelelt csikó saját nevelése, 
valamint fedeztetés*! jegvgyel igazolandó, 
hogy az állami, vagy hatóságilag enge-
délyezett méntől származik. Jószágok a 
a díjazási a bejelenthetők a díjazás nap-
ján reggel 8 óiáíg Szentesen a gazda-
sági egyesület titkári hivattalánál és Szeg-
váron a községi elöljáróságnál. 

gely Terézia, Kánvási László Schultz Anna 
Piti Terézia, Fekete Imre, Bagi Lidía. 
Molnár Teréz, Kovács Mihály, Bihari 
Zsófia. 

Eljegyzés: Dobrai Imre, Dancsó 
Franciska. 

Házasságot kötöttek: Lakos Lajos 
Keresztes Nagy Erzsébet. 

Elhaltak: Félegyházi Török Juli-
anna 26 napos, Danka Mária 28 év, Janka 
Erzsébet 25 év. Sípos Mária 27 év, Pá-
kozdi Zsófia 47 év. Tra j Julianna 21 év. 
Oláh Ferencz 5 nap, Lichtenstein Fülöp 
68 év, Molnár Lajos 15 nap, Nádudvári 
Mária 75 év, Sajtos Terézia 8 hó, Gyurkó 
Mária 42 év, Fári Erzsébet 10 hó. Bázsik 
Ferencz 4 nap, Molnár Zsuzsánna 75 év, 
Kánvási László 1 nap, Mikecz Ferencz 
16 nap, Kálmán László 13 év, Lakó Má-
ria 67 év, Ugrai Fercncz 57 éves. 

Kiadja : 
Vajda B Utóda könyvnyomdája. 

EX««w Szinház. 
Árvíz, a Szentesi Tudományos Moz-

gószinház mai műsorán fog lejátszódni 
ez az igaz. és szomorú felvétel, melyet a 
tóvárosi és vidéki napilapokban olvas-
tunk. Ma ezt természetben is látni fog-
juk, ami a műsoron kivül fog előadatni 
— Ezen szenzációs mutatványon kivül 
szinre kerül »A sziv vihara« társadalmi 
dráma 2 felvonásban. — »Sendomiri 
kastély titka« szintén dráma 3 felvonásban 
Ez az utóbbi sláger kép maga remek 
diszletekkel lesznek bemutatva. - Még 
szinre kerül több természetes, komikus 
és humoros újdonság. Jócselekszi a kö-
zönség ha jegyét előre vállja, mert teg-
nap már sok jegy el kelt. 

Anyakönyvi kivonat. 
1913. augusztus 17-24. ig. 
S z ü l e t t e k Kiss Ilona, Kalmár István, 

F e k e t e Nagy Bozália, Buzi halva szüle-
tett fin, Buzi Zsófia (ikrek) Dömsödi hal-
va született leány. Lajos István, Babos 
Bozália, Székely Nándor, Hegyi Erzsébet, 
Miklós Zoltán, Berényi Erzsébet, (.er-

Ozv. Varga Istvánná 
Szentlászlói két házi szántó földje 

feles használatra kiadó. Esetleg haszon-
bérbe kiadó. — Értekezni lehet II. ker. 
Honvéd-utca 31. szám alatt. 

üzlethelyiség és lakás 
D n r h p Q f j f j Horváth Gyula-utca 32, 
U C I U u QUU s z á m ú háznál, esetleg 
a ház is eladó. Felvilágosítást ad Szabó 
Mihály tulajdonos a »Szentesi Mezőgaz-
dasági Bankban«. 3—1 (v.) 

Eladó ház. 
Lovass Lajos IV. kerület Sáfrán Mi-

hály-utca Ifi. szám alatti ház szép kert-
tel, villany be vezetéssel eladó. Nevezett 
épület úgy iparosnak mint gazdálkodó-
nak is igen alkalmas. 

* Olcsóbb lett a kölcsön. | 
Értesítem mindazon földbirto- ^ 

kosokai, akinek drága kamatú 
kölcsöne van, 50 évre 6 korona, 
65 évre 5 kor. 70 fillér tőke és 
kamat-törlesztéssel első helyre 
folyósittatok. A kölcsön bár mi- «L 
kor minden ráfizetés nélkül 
vissza fizethető. 

Tisztelettel: 8T 
Ifj. Fazekas Antal. 

I. ker. Kurcaparti-utca 27. sz. Jj» 
I. ker. Kurcaparti-utca 27. sz. {j* 
alatti ház azonnal eladó. — Bő- gL 
>: vebbet a helyszínen. :-: 

Olcsó földbirtok. 
Az alsóréten 21 hold föld, melyben 

11 hold here van tanyaépületekkel együtt 
eladó és azonnal birtokba vehető. — Ér-
tekezhetni Kurcaparti-utca 27. szám alata 
vagy a »Szentesi Lap« kiadóhivatalába 

l i a g i e l á r u s í t ó k 

Wj l l f izetéssel f e l v é t e l n e k a 

b 
„SZENTESI LAP" 

k ö n y v n y o m d á j á b a n . 



4. oldal. 
SZENTESI LAP 

C>9. szám. 

<vt i' g——B— 

J U D O M Á N Y O S MOZGÓSZINHÁ / 
| Kagy Ferencz utca 3. szám, j — ^ 

mtMKI 
Csütörtökön. 1913. augusztus hó 
28-án délután 6 és este tél 9 
órakor a következő képeket 

mutatja b e : 

Sendomiri 
kas té ly t i tka 

dráma 3 felvonásban. 

n ű sor: 
1. Mozgófény képújság, aktuális. 
'¿. Duci bácsi gyógymódja, bum. 
3. 4. A SZÍV vihara, társadalmi dráma 2 

felvonásban. 
5. A furfangos detekliv, komikus. 
6 perc szünet. 1 perc szellőztetés, legújabb 

rendszerű amerikai szellfíztetővel 
6. 7. 8. »Sendomiri kastély titka - dráma :if. 
9. Divatos kalap miatt, bum. 

Kéretnek a hölgyek a nézőtéren kalap nélkül megjelenni | 
mmmmmmmm* •BBSÉSWWBB»'''5' - > 
Jegyek válthatók elöadas előtt 1 órával a szín- | 

házi pénztárnál. 

| 9 J k jrt 

fflMlmá 
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l i O l i l i A I I I T -
B Ő I t l i i : H I Í Z 
k a u c s u k - k o m p o z i t i ó v a l b e v o n t r u g a -
n y o s , v i h a r b i z t o s és idő tá l ló , s z a g t a l a n 
fedé l lemez , jelenkor l e g j o b b tetöíedéllemeze, 

V É G T E L E N O L T A R T 6 S 

Régi zsindejtetök á t fedésére kiválóan al-
kalmas. — Sem mázolni, sem „mészlével 
o bekenni nem kell. o 
Szentesen k a p h a t ó : 

S U G Á R é s V A R G A 
é p í t é s i v á l l a l k o z ó k n á l . 

h i m l ő f ő h l . 
Bodnár Lajosnak Kistőkén 91. szám 

alatti f> hold földje tanyával együtt ha-
szonbérbe kiadó. — Értekezni lehet 

D é l u t á n i h e l y á r a k : 
Díszpáholy 8 személyre 5 kor. Nagypáholy 
5 személyre 3 kor Kispáholy 4 személyre 
2 kor. 4 0 till. Tamlásszék 60 till. I s ö hely 
4 0 till. II. hely 30 till. III. hely 20 í i l l . 
Gyermek állóhely 10 tillér. 

E s t e l i h e l y á r a k : 
Támlásszék 80 f., I. hely 60 f., II. hely 
4 0 f., III.hely 30 t. Nagypáholy 4 kor. 
Klspáhoiy 3 kor. 20 t. Díszpáholy 8 s z e -
mélyre 6 kor. Tizéten alóli gyermekeknek 
12 tillér. 

Vasárnap nagy szenzációs műsor. 

Kiadó lakás. 
I. kerület Kisgörgős utca 12 szám 

alatt egy kétszobás uri l a k á s kiadó és 
szeptember 1-től átvehető. — Bővebbet 
lapunk, kiadó hivatalában, vagy a fent 

szám alatt 

• • 

s s A p r ó h i r d e t é s e k 
I £ lt) szóig 50 fillér. Vastagabb 
! : belükből szedve minden szó 2 

IH. kerület Slmonyi Ernö-utca 4 . sz. 
leégett ház, ahogyan áll eladó. — Érte-

kezni lehet (irubmüller fodrásznál. 

Kovalik Józsefnek 
a Mentő-útca 54. szám alatti házánál 5 
zirzon kasos méh eladó. Ugyanott 1500 
darab vályog elköltözés miatt eladó. 

Kecskeméti Emil f ű s z e r k e r e s k e d é s e 

a postahivatal mellett. 
Üzletmegnyitás. 

Alulírott van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy 
Petőfi-utca 6. sz. alatt fűszer, csemege és vegyes árú üzletem megnyílt, 
tisztelettel vagyok bátor a nagyérdemű közönség szíves figyelmét fölhívni. 

Üzletem a mai igényeknek megfelelően van berendezve, pontos 
mérték és figyelmes kiszolgálás, áruim friss és elsőrendű minőségűek, 
kávékban nagy választék és olcsó ár. 

' N a p o n t a f r i s s p ö r k ö l t k á v é 

Ugyanott leánykiházasitás-, katonai- , siet-, tüz es betörés-
elleni biztositások l e g e l ő n y ö s e b b e eszközöltetnek a »Hazai Álta-
lános Biztosító Részvénytársaság föiigyiiöksege. 

Tisztelettel: 

K e c s k e m é t i K m í l 

Haszonbérbe kiadó 
m vagy e ladó. 

Egy teljesen jókarban levő ház, mely 
áll: 2 szoba,*/ konyha ,2 kamara , 1 pince, 
istálló, kocsiszín és a hozzávaló mellék-
épülelekből. — Értekezni lehet a tulaj-
donossal Nákóci Ferenc-utca 82. sz. alatt 

V. AN SZERENCSÉM tiszte- M 
letlel értesileni a n. é. ^ 
közönséget, hogy Pázmány Gé-

f H zával közös tulajdonomul képező 

h ó r a n i ó l 
m c g i ctfl c m 
s az most saját tu la jdonomat 
képezi. A bért utó éj jel-nappal 
mérsékelt díjazás mellett áll a 
közönség rendelkezésére és ki-
zárólag Szent Anna-utca 5. sz. 
alatt rendelhető meg, vagy Eis-
ler Lajos úr dohány tőzsdéjé-
ben személyesen, esetleg tele-
fón útján 48. szám alatt. 

Tisztelettel: 

Maróthv Bálint. 

Egy teljesen uj 
varrógép eladó. 
Bővebbet e lap kiadó hi-
x vatalában. >: 

Nyomatott Vajda B Utóda villanycrőre berendezett könyvnyomdájában Szentesen. 




